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% ~ ¥ ¥ #/ Applicants’ Qualifications/ Piéu kién wng tuyen
— ~ » & ¥ >/ Identity/ Than phan nhip hoc
2ate P ATAMI AE LG Y EAARM Y FFEI R L TR -

An individual of the nationality of new southbound policy (NSP) countries, who has
never held nationality status from the Republic of China (R.O.C.) and who does not
possess an overseas Chinese student status at the time of their application.

Nhimng c4 nhan c6 quéc tich cia cic qudc gia c6 chinh sach Tan hudng nam (NSP),
ngudi chua bao gid c6 quéc tich Trung Hoa Dan Quéc (“R.0.C.”) va khong phai sinh
vién Trung Qudc ¢ nudc ngoai tai thoi diém ndp don.
HF TR - o B E R
Bitky ai c6 mot trong cac trudng hop sau day déu thude cong dan Trung Hoa Dan Qudc:
1~ M4 27 FAREX -
Cha hodc me 13 cong dan Trung Hoa Dan Quéc trong thoi diém sinh ra.
2~ MAMR AR g HO RN A v gl B FRR o
Sinh ra sau khi cha hodc me qua doi, cha hoac me la cong dan Trung Hoa Déan
Qudc vao thoi diém qua doi.
3r Ay FARMEPN O RABET Y APEREE -
Sinh ra trén linh tho Trung Hoa Dan Qudc ma khong r& cha me 1a ai hodc
cha me 1 ngudi khong qudc tich.
4~ i Jﬂ—z o
Ngudi da nhap qudc tich.
WIEH - AE R RZRT O TREZR D SR AN EA S AR 2 o
Cac quy dinh tai Diéu 1 va Diéu 2 cta doan trén ciing duoc ap dung ddi véi
ngudi chua thanh nién khi Luat Can cudc cong dan duge sira doi va ban hanh.
% An applicant shall have the nationality of the R.O.C. under any of the
conditions provided by the following Subparagraphs:
1 ~ His/her father or mother was a national of the R.O.C. when he/she was born.
2 ~ He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or
mother was a national of the R.O.C. at the time of death.
3 ~ He/she was born in the territory of the R.O.C., and his/her parents can’t be
ascertained or both were stateless persons.
4 ~ He/she has undergone the naturalization process of R.O.C..
The provisions specified in subparagraphs 1 and 2 above shall also apply to minors at
the time of the amendment and promulgation of the Nationality Act.
Preceding Subparagraph 1 and Subparagraph 2 shall also apply to the persons who were
minors at the time of the amendment and promulgation of this Act.

2025 # & ¥ A M’ijﬁééi CRELCH R 2R EFRAR KT I

B oF 2 BATTARE L A EREMEE ) 2RI R FF Bt URKRTINE L o

(‘& 1t https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=HO0110001) % # & 3=t o
All required documents and regulations of application are based on “Regulations

Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” by Ministry of Education
(MOE) Republic of China (Taiwan). Please visit the website of the MOE
(https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0110001) and Fooyin
University official websites for important and latest information before submitting your
application.




Ddi voi hoe sinh nude ngoai ndp don xin nhap hoc tai truong trong nam hoc 2025, cac hd
so can thiét va cac quy dinh lién quan phai tuan theo cac quy dinh méi nhat vé "Quy dinh vé
viéc hoc sinh nudc ngoai dén Pai Loan hoc tap" duoc cong bd trén trang web cua B9 Gido
duc Cong hoa Trung Hoa (Dai Loan). Di véi bat ky sy diéu chinh nao, s& tuin theo hudng
dan cta Bo Gido duc. (Pia chi trang web:

https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0110001) va trang web chinh
thirc ctia Truong Pai hoc Fooyin. Vui long truy cap trang web cua Bo Gido duc (MOE)
(https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0110001) vao trang web chinh
thirc ctia Trudng Pai hoc Fooyin dé cap nhat thong tin quan trong va méi nhét trude khi ndp
don.

~ & ¥ #/ Academic Qualification Requirements/ Yéu cAu vé hoc vi va trinh
dd hoc van

(F)FFARFEF AR BN B 2 RET FEARERE -

Applicants for this program should have at least high school degrees. The graduation
certificate must be certified by the Taiwan’s overseas representative offices.

Nhimg nguoi nop don cho chuyén ban nay can ¢é i nhat bang cip trung hoc pho thang.
Chung chi tot nghiép phai dugc chirng thuc bai cac dai dién nudc ngoai cia Dai Loan.

(5)% 3+ BESRF 5 A RETI0RT & 4 2 IR T B A S EmEmgne -
ffsb?{g eI R a1 N0 ]‘?}fﬁ‘:}%‘,gﬁ,zJ *K{N?F*‘E\j\@q]}{ﬁ—#i{g B o

Applicants must have graduated from schools accredited by the Ministry of Education of
the R.O.C. or recognized by local government agencies or professional evaluation
organizations, per the 'Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign
Academic Credentials for Institutions of Higher Education'.

Nguoi ndp don phai tt nghiép tir cac truong duge Bo Gido duc ctia Cong hoa Trung Hoa
(Dai Loan) cong nhan hodc dugc cac co quan chinh phil dia phuong hoic t6 chic déanh
gia chuyén nghiép cong nhan, theo quy dinh trong "Quy dinh vé viéc Panh gia va Cong
nhan Béng ca‘ip Hoc vi Nudc ngoai cho Céc co s¢ Gido duc Cao hoc".
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#% 7 st * / Language Proficiency/ Nang luc ngoén ngir

ARFE N EF RS L L REREFRE Y TH AR EF Y A EP B
LT ;;J 7 -

v ~

Classes are instructed mainly in Chinese and partially in English. Applicants should provide
either one of the following Chinese proficiency documents:

Chuong trinh giang day tai truong chi yéu bang tiéng Trung va mot phan bang tiéng Anh.
Nguoi ndp don can phai dinh kém mét trong cac tai liéu chung minh kha néng tiéng Trung
nhu sau:

(- )TOCFL » F* /& : Al(5)1 2}

TOCFL Test : Level A1l (or above)

Bang chimg nhén két qua ky thi TOCFL: Mirc A1 (hoic cao hon).

(Z) 3 ¥ £ #5240 /| pH(5)0

A proof of 240 hours or more in accumulation of Chinese learning.

Chumng chi chimg minh da hoc tiéng Trung it nhat 240 gid hodc hon.

*RRT IR FA N - Fe S PRl EEF 2 A4 RS (TOCFL)
A2(z)tt s e AL B EF 2 G A2 B (F) 0 RIERE 0 B A ROHRHES 128
According to the regulations of the Ministry of Education, students must pass at least TOCFL

Level 2 (A2) before the end of the second semester of the first year. If students fail to achieve
a level of A2 or above on the TOCFL, they will be dismissed from school without exception.

Theo quy dinh cia Bo Gido duc, sinh vién phai vuot qua ky thi nang luc tiéng Hoa (TOCFL)
dat trinh d6 A2 tro 1én ‘gruéc khi két thiic hoc ky hai nam nhat. Néu khong dat trinh d§ A2
trd 1€n, nha trudng s€ tien hanh cho thoi hoc.

B ¥ & 420 %/ Academic Performance Requirement/ Quy dinh vé két qua hoc
tap

AETIRE A2 B ELFR T L ETHLFE 6 L H(GEA» 104)

The requirement for admission to this program is a minimum graduation GPA of 6 (out of
10).

Quy dinh vé thanh tich hoc tap chuyén ban nay sinh vién phai dat diém trung binh tot nghiép
tor 6 di€ém tro 1én (trén tong thang diém 10 ).



F~ ¢ 2 £ & psei/ Application method and Important
Dates/ Phwong thirc nop don va lich trinh quan trong

- ~ ¥ 3= 3%/ Application method/ Phuwong thirc ngp don

- BEALE Y G ¥ HepdeT }
https://exam.fy.edu.tw/IAC Apply Online

All application documents shall be submitted through the online system. The application
website is as follows: https://exam.fy.edu.tw/IAC

Tat ca céc tai liu ndp don phai duoc giri qua hé thdng truc tuyén. Trang web ndp don 1a:
https://exam.fy.edu.tw/IAC

- ~ £ & p ## 4/ Important Dates/ Lich trinh quan trong

ELEAR p oy
Important events Dates
Thong tin quan trong Thoi gian
¢ 2025 # 7 ® 15 p
Application deadline July 15th, 2025
Thoi han ndp don Ngay 15 thang 7 nam 2025
Y S A | 2025 # 87 8p
Results announcement August 8th, 2025
Thong bao két qua Ngay 8 thang 8 nam 2025
FE T 2025 # 8 * 15 p
Delivery of admission materials August 11th, 2025
Guri thong bao nhap hoc Ngay 15 thang 8 nam 2025
HEp Y 2025 # 9 % 15 p
Classes begin September 15th, 2025
Ngay khai giang Ngay 15 thang 9 nam 2025
R RS KA RS R LR TR LN g R E -
%‘fﬂﬂl}q‘-ﬂﬂlﬂ&'&\*— s E B E o

Note: Regulations Regarding Internatlonal Students Undertaking Studies in Taiwan Article
11: An international student who reports to register at a university before it is already
one-third of the way into the first semester of the current academic year shall be
registered for the first semester.

Ghi chu: Piéu 11 Quy dinh vé Sinh vién nudc ngoai hoc tap tai Pai Loan: sinh vién quc té
lic dang ky nhap hoc, néu chua qua mot 1/3 thoi gian cta hoc ky dau tién ctia nam hoc
hién tai, thi s€ dugc tinh dang ky nhap hoc trong hoc ky do.

* o AR LD Ao TR ARBT FOL 2 H oo
If the admission schedule is subject to change, further notice or announcements of changes
will be made if necessary.
Néu c6 bét ky thay doi nao lién quan dén thoi gian nhap hoc, nha trudng s& théng bao va
cong bo sau.


https://exam.fy.edu.tw/INS
https://exam.fy.edu.tw/IAC

%~ ¥ R $2 T/ Required Documents/ Ho so' cin cung cip
- ~ » §¥ H-4/ Application Form/ Phiéu ding ky
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HERPANE L REEP 2 &
One copy of passport or other equivalent verification of nationality.
Ban sao ho chiéu hoidc hd so chimg minh qudc tich khéc.

i A R S i%é'ﬁf%:\ N R PEF s BB S IR R 2 Y R F R
g}ﬁ’)"}:’]’i? *z :,\.‘i_Ef (\:‘ NI NV ) )’@;Kﬁ»:‘ ?é_ﬁ’?;ﬁ—ﬂx)o

One copy of the highest academic diploma and the transcript of the highest educational degree
authenticated by Taiwan, R.O.C. embassies, representative, consulates, or other mission
authorized by the Taiwan Ministry of Foreign Affairs. (If the original document is not in
English or Chinese, the document must be notarized after being translated into English or
Chinese).

Ban chig thyuc vé bang cip hoc van cao nhét va bang diém ctia bang cap hoc van cao nhat
do céc dai stir quén, dai dién, lanh sy quan cua Dai Loan hodc cac co quan khéac dugc uy quyén
bai B Ngoai giao Pai Loan xac thuc (néu tai liéu gdc khong bang tiéng Anh hoic tiéng Trung,
tai lidu phai dugc ching thyc sau khi duoc dich sang tiéng Anh hoic tiéng Trung).

P4 EP A 2REEEP B

An official bank financial statement and/or proof of full scholarship award document.
Chimg minh tai chinh hodc tai liéu ching minh dugc nhan hoc bong toan phan

BTz B $ﬁﬁ§*§-ﬁ iz v 2 N ,:,c.fj‘;}s“_ %ﬁ‘i 90,000 ~ (K E &
3000 ~ ) AEFTHEA 5 -BEHL 3 ERFEOFF 2L 2R FEZ R 2B
B % 2 ke YR TRE- Lpﬁ:x—,g’Wﬂ.ﬁﬁfﬁﬁﬁkﬁﬁﬁﬁ’lﬁi’ﬁijr,__ﬂh‘\:
- N - S
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WF M e

An official bank statement (in Chinese or English) that indicates an account balance of over
NTD 90,000 30,000 (approximate USD 3,000 1,000). The statement must be issued by a
financial institution within 3 months prior to application. Students in this program get a full
scholarship that covers all tuition and accommodation fees for the first semester, along with
a monthly living allowance. From the second to fourth semesters, students need to meet
certain conditions to continue receiving the same scholarship, and a monthly allowance or an
internship stipend.

Note 1: Non-personal financial resources must be accompanied by a kinship certificate.

Note 2: If the currency of the bank statement is neither NT dollars nor US dollars, applicants
themselves shall do the conversion and write down the exchange rate.

Trong vong ba thang gan nhat, sinh vién can ndp glay ching nhén sO du tai khoan bang tiéng
Trung hodc tiéng Anh do ngan hang cap, véi s du t6i thiéu 90.000 Dai té (khoang 3.000
USD). Sinh vién cua chuong trinh nay sé dugc huong hoc bong toan phan trong hoc ky dau
tién, bao gdm mién toan bd hoc phi, 1& phi va chi phi ky tic x4, kém theo trg cap sinh hoat
hang thang. Tir hoc ky thir hai dén hoc ky thi tu, sinh vién phai dap ung cac diéu kién nhat
dinh méi duge tiép tuc nhan hoc bong twong dwong, ciing véi trg cip sinh hoat hing thang
hoac trg cép thuc tap.
5



Ghi chu 1: Ngudn tai chinh khong phai c4 nhan phai kém theo chimg chi mdi quan hé than
nhan.

Ghi cha 2: Néu glay ching nhén s6 du khong dung don vi TWD hodac USD, vui long ghi 16
ty gia va quy ddi sb tién trong duong, kém theo ghi chu truc tiép trén gidy.

I~ »FY 553/ Affidavit letter/ Cam két xin nhap hoc
B TEOE TR A RTE L
Students are required to fill out and sign the Eligibility Declaration form personally.
Hoc sinh phai dién don cam két vé diéu kién nhap hoc va ky tén.
# ~ §4 € & 484] &7+ o3/ Notice of Rights and Obligations for students/ Thong béo vé
quyeén loi va nghia vu quan trong cta hoc sinh
FAaAwRFLIRLE L -
Students are required to carefully read and personally sign this document.
Yéu cau hoc sinh doc ky va ky tén
S~ p B2 FEIE (TR i\jlp‘ﬂ,jfpﬁs‘fﬁﬁﬁ)

Autobiography and study plan in Chinese or English. (Need to clearly explain your motivation
for studying at Fooyin University)

Tu gidi thi¢u va ké hoach hoc tap bang tiéng Trung hoic tiéng Anh (Can giai thich rd rang
dong luc hoc tap tai Pai hoc Khoa hoc K¥ thuat Phy Anh )

N~ 32 i 4 %P/ Language Proficiency in Chinese language/ Bang ching vé kha nang tiéng
Trung
i%&?{?'/% 315:;3:,;\ q ,/K/}F%%E%ﬁ% 14}_\.‘2%0 ¢ ;%-.%z;ﬁ nd-g: S IR 4
A - ;.J 3 —
Classes are instructed mainly in Chinese and partially in English. Applicants should attach
either one of the following Chinese proficiency documents:

Chuong trinh giang day chu yéu bang tiéng Trung va mot phan ’béng tiéng Anh. Nguoi ndp
don can dinh kém mdt trong céc tai liéu ching minh kha ning tiéng Trung sau day:

1. TOCFL » % @ Al(% )4} /TOCFL Test : Level Al (or above)
Két qua ky thi TOCFL: Mirc Al (hodc cao hon)..
2. 13 % E3IT 2 FAR 240 -] FF( % )4 /240 hours or more in accumulation of Chinese
learning
Chtng chi chtrng minh d3 hoc tiéng Trung it nhat 240 gio hodc hon.
1 B33 h22i (wEXRAED CERCBRCHEL.LE)

Other supportive documents. (For example: English language proficiency, certificates of
examinations, awards, recommendation letters, etc.)

Cac tai liéu khac hd tro cong tac xét duyét (Vi du: Bang chimg vé trinh d6 tiéng Anh, ching
chi, giay khen, thu gi6i thiéu,..v.v.)

SR A S L A Ll S RN i
A ipREH = ¢ E'ﬁ‘,fﬁ AT B AR K TINE H L BREAEE R 0l HARDR
B T ip 4 R 2 A B A R -



All applied materials are for school admissions use only, and in addition to providing the
individual applicant, admission units, the application program, National Immigration Agency,
the Ministry of Education, and the units of academic credential examination, but all the other
uses have to be in accordance with the Taiwan "Personal data Protection Act".

Tat ca thong tin va tai liéu do thi sinh cung cap trong qua trinh dang ky chi dugc str dung cho
muc dich tuyén sinh cia nha truong. Ngoai viée cung cap cho ban than thi sinh, cic don vi
tuyén sinh lién quan trong trudng, khoa/nganh ding ky, Cuc Di dan, Bé Gido duc va don vi
duoc Uy thac xac minh vin bang, moi thong tin khac s& duge xtr Iy theo quy dinh cia “Luat
Bao vé thong tin cd nhan™ hién hanh.



B RBE s 35202 & E13 8 73 E K73/ Scholarships, LlVlng
allowances, and Post-graduation Employment Obligations/ Hoc bong,

tro cap sinh hoat va nghia vu viéc 1am sau khi tot nghiép.

- ## £ Scholarships Hoc bng
_%f;;,lﬁp ﬁf‘?"%ﬁ?i Bl 'EIF‘ —sl_—«,h;
Semester Scholarships and Accommodation Fee Quallflcatlon
Hoc ki Hoc bong va chi phi ki tac xa Diéu kién
1. 372 223 B4 T
THBEE £ o
The scholarship will be
approved when the student
completes the registration
roces
RN 4 25,0007 P
Ministry of Health and Welfare Hoc bong s& duoc xét duyét va
scholarship: NTD 25,000 cap khi tan sinh vién hoan tit thu
Hoc bdng cua Bo Y té va Phc loi: tuc dang ky nhép hoc.
25900 NTD- 2. BRAE PG A
EFBoE£250005 | p s s nhes
Internship companies scholarship: 2 000 ~ - i3 My {7 A AT
NTD 25,000 _ - &ELH2 qa o
Y- FY Hoc bong cua doanh nghiép: Unlver5|ty prowdes a full
Hoc ki 1 oo e F £6,610% 2 23F A students are required to pay

TP AT B

Fooyin University Scholarship:
NTD 6,610, plus a full subsidy for
accommodation fees.

Hoc bong cua treong Pai hoc
Khoa hoc Ky Thuat Phu Anh :
6.610 NTD, hd tro cap toan bo phi
ky tlc xa.

dormitory contract bond of
NTD 2,000 per person upon
applying for dormitory
accommodation, as a guarantee
for fulfilling a whole year
dormitory residency agreement.

Truong s& hd trg toan bd chi phi
ky tac x4, tuy nhién sinh vién
can ndp trude khoan tién dat
coc cam két Iuu tré 1 2.000 Dai
t¢, nham dam bao thyc hién day
du cam két & ky tic xa trong
sudt mot nam hoc.

E- | O
-8
From the 2nd
semester to the
3rd semester
Hoc ki 2-3

fFAmIt gt et 5 £ & & 4 25,000 ~
Ministry of Health and Welfare
scholarship: NTD 25,000 per
semester. )

Hoc bong cua Bo Y té va Phuc loi:
25.000 NTD.

EE g £5 5825000~
Internship companies scholarship:
NTD 25,000 per semester.

Hoc bong cua doanh nghiép:
25.000 NTD.

ﬂzp“&"ﬁﬁvé ? £% 546,610~ 2
TERAE F' A B4

Fooyin University Scholarship:

- BHEELF T, R
#gg,jt;uggogup » o
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The requirements for eligibility are
as follows: Students must have a
grade average of 75 or above and a
conduct grade of 80 or above in the
previous semester.

Additionally, students must not
have any major rule violations or
unpaid tuition fees.

8




NTD 6,610, plus a full subsidy for
accommodation fees.

Hoc bong cuia truong Pai hoc
Fooyin: 6.610 NTD, cong véi tro
cap toan bo phi an 6.

Piéu kién dugc cip hoc bong nhu
sau: thanh tich phai dat dlem trung
binh 75 diém tr¢ 1€n va diém hanh
kiém tir 80 diém tré 1én trong hoc
ky trude, khong vi pham ky luat &
muc canh céo tré 1€n, va khong co
no hoc phi hodc cac khoan I¢ phi

The Academlc Excellence Award is
given to the top three students
based on their overall academic
performance in the previous
semester. The first-place winner
receives a scholarship of NTD
3,000, the second-place winner
receives NTD 2,000, and the third-
place winner receives NTD 1,000.

Hoc bong XUt Sac duoc trao cho ba
sinh vién dimg dau duya trén thanh
tich hoc tap tong thé trong hoc ky
trude. Nguoi xep hang nhat nhan
dugc hoc bong 3.000 Dai t&,xép
hang tha hai nhan dugc 2.000 Dai
té va xép hang tht ba nhan dugc
1.000 Pai té




i

~ 4 j£ £k Living Allowance Scholarship Tro cap sinh hoat

(-

fmﬁpﬁﬂ]:r' T EHES P A i\ﬁﬁﬁﬁ'
Methods and Qualifications for Living Allowance Provided by The Ministry of Health and
Welfare and Internship Companies

Céc phuong phap va tiéu chuan nhén trg cip sinh hoat do BO Y té va Phuc loi va cac cong ty
thyuc tap cung cap

iR e & *fiii&w%ff%‘?*fﬁ PEE- 2 HZFHE X BEY 50000 2 2
AR S ERRYDRANREFT YA BTV R A PB R OFEREAFNEFT)
(B % % & 9 45 5% 28500 =) o

The Ministry of Health and Welfare, in cooperation with internship companies, provides per
semester living allowance of NTD 50,000 per student from the 1st semester to the 3rd semester.
During the 4th semester of internship, the enterprise offers internship opportunities along with
an allowance that is no less than the minimal wage (currently NTD 28,490 per month) in Taiwan.

Bo Y té va Phuc loi, hop tac voi cac doanh nghiép thuc tap, cung cap trg cip sinh hoat mdi hoc
ky 14 50.000 Pai t& cho mdi sinh vién tir hoc ky 1 dén hoc ky thar 3. Trong hoc ky thuc tap thir
4, doanh nghiép mang dén co hoi thuc tap cing véi khoan tro cap khong thap hon mirc lvong
co ban (28.590 NTD/ théng) tai Pai Loan.

ML EERFLRRU TR TR R RGBS IR EF LG RBAT Y i
g4 gl

After graduation, students are obligated to seek employment in Taiwan. Industries that provide
subsidies have the right to prioritize the employment of these students.

Sinh vién nhén trg cap sinh hoat phai c¢6 nghia vu ¢ lai Dai Loan lam viéc sau khi t6t nghiép,
dong thoi doanh nghiép ho trg hoc bong va trg cap s€ c6 quyén uu tién tuyén dung sinh vién
do.
2 X ﬁﬁki # 7% Employment Obligation after Graduation

Thuc hién nghia vu viéc 1am sau khi tét nghiép

AEIIHE 4 )?%‘;‘ﬁPFE’*AFJB’»;FJ:f‘Ti G Epe S BEGETE S - aﬁpﬂm@”i;ﬁ#%ﬁ»(%
Bkt ah)o B A dod TN EFTNE E LA S J,I;i;k,er LAz pEEA A2 4 ER
Ph Jf AR T2 PSR o RP4cT

Students in this program receive government and corporate assistance during their study period.
After graduation, they are obligated to work in Taiwan for a specified period (without being
dispatched overseas). If a student withdraws from the program midway or fails to fulfill the
employment obligation after graduation, they must repay the received grants and living
allowances according to the specified principles. The principles are as follows:

Sinh vién ciia chuong trinh nay trong thoi gian hoc dugc nhan cac khoan hoc bong va trg cap
tr chinh phu va doanh nghiép, sau khi tot nghiép phai c6 nghia vu lam viéc tai Dai Loan trong
mot khoang thoi gian nhat dinh (khong dugc chuyén cong tac ra nudc ngoai). Neu sinh vién
nghi hoc gitra chjrng hoac sau khi tot nghiép khdng thuc hién nghia vu lam viéc theo cam ket,
cac khoan hoc bong va trg cap sinh hoat da nhan phai dugc hoan tra theo quy dinh dudi day:
)@,'71 ETFF%'\;.Q?—F7}%ﬂ,ﬁ/?ﬁ{?\,ﬁ94$}ij—é/ PE

If the circumstances are not under student control, there is no requirement for repayment:

Nhiing ly do khong lién quan dén sinh vién, khdng can phai hoan tra hoc bong vatrg cap sinh

hoat:
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LREFLEFFEARE - FALFHT R I FEAFEE X F2 CFRB LA
FERLERE CERIAG AL ERRE S REAY iﬁs‘i?ﬂ:%ﬁﬁ o
Due to the operational adjustment, the original collaborating industry ceases to provide
living allowance to student during their learning and student is unable to achieve additional
support from other industry, leading the student’s withdrawal from the INTENSE program.

Do diéu chinh hoat dong, doanh nghiép hop tac ban dau ngung cung cap tro cap sinh hoat
cho sinh vién trong qué t[‘lnh ,hoc tap va sinh vién khong thé nhan duoc ho trg bo sung tur
cac doanh nghiép khéc, dan dén viéc sinh vién phai rat khoi chuyén ban nay.

2R ETEETIFENE L DEPFRRBET Y 02 B4 0 F L TR E 2
BN L EORELAEE EERRY -
Due to the operational adjustment, the original collaborating company has no job vacancies
available for employment upon the student's graduation and, and despite the school's efforts
in providing career guidance and facilitating job placement, the student is unable to secure
suitable employment opportunities.

Do diéu chinh hoat dong, doanh nghiép hop tac ban dau khong con vi trituyén dung nao khi
sinh vién tbt nghi¢p vaméc du nha truong da nd luc cung cap hudng nghiép vatao diéu kién
viéc 1am nhung van khéng thé dam bao co hoi viéc 1am phu hop cho sinh vién.

LWL ENFAREDTF FHAREZ T T k% - & %ari“ P REAF R
?,\.’,..] » X ?ig—;’]‘*@ﬁ)ﬁ}%#%i ﬁ,-*?r ’ 1’5#‘121 ﬁu (LK {E‘#—*&-g‘ﬁ%lﬁi’ﬁ °
If the collaborating company, during the student's employment period, encounters situations
as specified in Article 14, Paragraph 1 of the Labor Standards Act, leading the student to
terminate the contract, and despite the school's efforts in providing career guidance and
facilitating job placement, the student is still unable to find a suitable company for
subsequent employment.

Néu doanh nghiép hop tac trong thoi gian 1am viéc caa sinh vién, gap phai cac tinh hudng
quy dinh tai Didu 14, Poan 1 Luat Tiéu chuan lao dong dan dén viéc sinh vién cham dut
hop ddng, mic du nha trudong da nd luc huéng nghiép va tao diéu kién viéc 1am cho sinh
vién, nhung van chua tim dugc doanh nghiép pht hop cho sinh vién tiép tuc lam viéc.

4%iﬁ4\ﬂﬁ+ﬁ%éﬁﬂiﬁzﬁ%ﬁf% R Al
L2 k¥ -;Er%,r/ PR B B2 R TR R ﬂ} i* ;wﬂ* ¥ & F)F R REEE
PR EpE St e FRERBY £ -
Student's death, severe illness, or an unforeseen accident preventing them from continuing
their studies or employment, a certified document issued by a teaching hospital rated at or
above the level of accreditation by the Ministry of Health and Welfare, stating the student's
inability to continue education or employment, or in cases where significant family upheaval
due to an accident prevents the student from pursuing education or employment, as verified
by the school.

Hoc sinh tir vong, bénh nang hoac mét tai nan khong luong trude khién ho khong thé tiép
tuc hoc tap hoic 1am viéc, co ching nhan do bénh vién dugc cong nhan boi Bo Y té vaPhic
loi, néu rd hoc sinh khong cd kha ning tiép tuc hoc tap hoic viéc lam, hoic trong truong
hop gia dinh c¢6 bién dong dang ké do tai nan khién hoc sinh khdng thé theo dudi viéc hoc
hogc viéc lam, theo xac nhan cua nha truong Truong hop sinh vién ta vong, hodc do mac
bénh trong hozc tai nan nghiém trong khong thé tiép tuc hoc tap hoic lam viéc, va co glay
x&c nhan khong thé tlep tuc hoc tap hoac lam viéc do bénh vién giang day dat tiéu chuan
danh gia ciia Bo Y té va Phuc loi cap; hoac do tai nan gay bién c6 16n trong gia dinh khién
sinh vién khdng thé tiép tuc hoc tap hoic l1am viéc, va duoc nha trudng xac minh 13 dung sy
that.

11
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If the cwcumstances are under student control, requirement for repayment:

Nhitng Iy do lién quan dén sinh vién, yéu cau phai hoan tra cac khoan hoc bong va tro cap
sinh hoat:

LB PR FE A FE9 @005 40? 5 REER > SERFER P
’g{‘.ﬁl ﬁ%é—é“f]fgg % IT ~ J—: 4_%? ’]‘v. 12&§ F] 35’%3 ~ B K,% ?%’%f‘ﬁ ‘]%’-11} °
Withdrawal from the specialized program during the academic period due to personal
reasons such as applying for transfer, changing majors, absence, or returning to one's home
country. Even after guidance provided by the school, if the student chooses to leave the
specialized program or if the school, in accordance with its regulations, initiates withdrawal
or expulsion.

Rut khoi chuyén ban nay vily do ca nhan trong qua trinh hoc: nhu xin chuyén truong khéc,
chuyén khoa, nghi phép vé nudc, tir bo viéc tiép tuc theo hoc 16p dic chuyén ban sau khi
dugc tu vin bai nha treong, hodc théi hoc theo quy ché hoc tap cia nha trudng, hoic bi dudi
hoc, v.v.

2548V ARG AL ETRE L EFPHRF L EF R FL R E 2 RFR
CEE RS LR
Poor academic performance, failure to meet the evaluation standards set by both the school
and the collaborating industry. Even after school guidance, student fails improve, and in
accordance with the school regulations, the student faces withdrawal or expulsion.

Hoc sinh c6 thanh 'gl'Ch hoc tap kém, khong dat tiéu Chufm danh gia cua nha truong, doanh
nghiép va khong tien bg sau khi dugc nha truong tu van va bi budc thoéi hoc, dudi hoc, v.v.
theo quy dinh vé hoc tap.

3?4&$@§ﬁ1*pm¢; AR A E A4 fi’ﬁﬁiﬁﬁﬁzﬁ%iﬂ@%
ok FE o, 1k g**#%wﬁﬂ’{i'ﬁ°
After graduation, student chooses not to pursue employment with the collaborating industry
or in the relevant industrial field, or if, after employment, the student violates company
regulations leading to lawful termination of the labor contract, and after school guidance, no
improvement is observed.

Sinh vién sau khi tét nghiép, khdng chon tim viéc lam trong doanh nghiép hop tac hodc cac
nganh lién quan hoic vi pham quy dinh ciia céng ty va bi cham dut hop ddng lao dong mot
cach hop phap ma van khong cai thién sau khi duoc nha truong tu van.

A B4 L v ¥R LYW RABL AR L ER . it %iﬁ.?—ﬁi Pt Gl EcR A S
BEE SRR B = B
If a student, during the employment period with the collaborating industry, does not
complete the specified duration for receiving scholarship, repayment should be made based
on the proportion of the remaining months unemployed; for periods less than one month,
one month's repayment is required.

Sinh vién chua hoan thanh thoi gian nhan hoc bdng, tro cap khi 1am viéc tai doanh nghiép
hop tac phai hoan tra hoc bong cua truong dai hoc cong nghiép tuong ng véi so thang chua
lam viéc néu thoi gian dudi mét thang, s€ dugc tinh mot thang.
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i ~ % #r4=4 T/ Programs and Quotas/ Thong tin tuyén sinh caa
nganh

AMLEHTIN? FAR 113 E 57 16 p £ (2 )F % 1130047925 B0t T i 2 FIE| &
F AT

The programs and quotas are approved by the Ministry of Education via its official document on
2024/5/16(code: & #H (2 )F % 1130047925 55 )

Céc chuong trinh va sé luong gidi han da duoc Bo Gido duc phé duyét qua van ban chinh thac cua
B6 Giao duc vao ngay 16/05/2024 (ma: Taiwan Education Technology 1130047925 TT)

I e
g1 e
fir_; = /:J, &
The Academic Degree -l 2 B " ¥R
System Program Nationality |  Quotas
Chuong trinh Quoc tich Chi tiéu

H¢ thong bang cap tuyén sinh

BEE LY RETE L
RZ52 A8 & FhoT
International Student-Industry

- Ep gL Collaboration Program, Department of I
Two-year Associate Gerontological and Long-Term Care Vietnam 40
Degree Business

Hé cao dang hai nim Chuong trinh hop tac sinh vién qudc té
gitra nha truong va doanh nghiép, Chuyén
nganh chiam soc sirc khoe nguoi cao tudi
dai han.

Tl A BRI AEFIO Y 15 o

Note 1: Enrolment Date: Fall Semester, September 15.

Luuy 1 Ngay nhédp hoc: Hoc ky mua thu ngay 15 thang 9.

A2 BEEN - BJRELILE 2~4 E o

Note 2: Program Duration:2~4 years for Two-year Associate Degree.

Luu y 2 : Thoi lugng chuong trinh: 2~4 niam danh cho sinh vién cao dang.

3 LERBELS  ALILERBEL L B0

Note 3: Credits requirement for graduation: 80 credits in total.

Luu ¥ 3 : Yéu cdu tin chi dé tot nghiép: tong cong 80 tin chi.

KU GAGE RO ARABLFAL;ETFECAERAEARFL L ) B FEE B B o

Applicant shall submit application via our cooperation partner in each country or submit to our
school directly; please do not use other submission channels.

Nguoi diang ky vui 1ong lién hé truc tiép voi don vi ddi tac chinh thirc ctia nha truong tai quéc gia
hodc dang ky truc tiép qua nha truong, khong thong qua cac kénh khac.

* ACHRARFS A R R B R R A F R TR R R EIIE R 2 ] .
The University reserves the right to decide on the offering of classes depending on enrollment
numbers and other practical considerations.
Nha truong sé cin cir vao tinh hinh tuyén sinh va thuc té dé quyét dinh c6 md 16p hay khong,
13



ddng thoi giit quyén quyét dinh cudi ciing vé viéc mé 16p.

M ~ ¥ i 7% */Application Fee/ Phi ding ky
AR

Application Fee: Free of charge

Phi dang ky: mién phi
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& ~ % 4 %2 &P-i &/ Review and Notification for Admission

Xét duyét va thong bao két qua nhap hoc

r]o 21 A,\ Ny
Items Points Distributed Pl
Cac muc iR Scoring Content
dénh gid. Chia diém
FRY G BREE . ¢ BAHETN
ﬁw\ﬁﬁﬁdiﬂdjﬂéﬁ%ﬁgﬁxﬁ
15 FHE M ERE
_EL Reviewing the completeness of the application
Review of 50 A documents, including a proof of basic Chinese
writtgn language proficiency, academic transcripts, and
materials 50% other favorable documents such as
Xem x¢ét tai recommendation letters, certificates, or licenses.
1\1]?;1 ];Z?lg Xem xét tinh day du cua cac tai liéu dang ky, bao
’ gbm bang chimg vé trinh d¢ tiéng Trung co ban,
bang diém hoc tip va céc tai li€u c6 1gi khac nhu
thu gioi thi€u, chung chi hodc giay phép
1.”3‘ A fi%;}\‘:}_%\ T o
Personal demeanor and speech performance.
B 50 A Tac phong, thai d§ va cach dién dat ctia ca nhan.
Interview . 2 AR 2 RARA -
Phong van 50% Admission intention and career prospect
Nguyén vong hoc tap va ke hoach phat trién nghé
nghiép.
EIEREFRADEIR ERAMBFE S EF2 A4 ARASE M ERSEAE K S
E‘ o

Note: If there are cases of the same grades, the ranking will be determined in the following order:
Interview, Chinese language proficiency, academic performance, and relevant certificates.

Luu ¥ 1:Néu c6 trudng hop diém s6 nhu nhau, viéc xép hang s& dugc xac dinh theo thtr tu sau: Phong
van, trinh d¢ tiéng Trung, két qua hoc tap va cac chiing chi lién quan.

- ARG EFL2Z Y o d Bk () REATRZ O FRBEREFAF O ALRE
A FHE L S UAEF  FAERSF LR CPEGREPTE I RET
B AL E TR BB BB oo

The admission of international students will first be evaluated by each corresponding
department according to their own admission criteria. A preliminary admission list will be
compiled and submitted to the Admission Committee for further review. A final admission
roster will be submitted to the principal for approval. An Admission Letter will then be sent
to each admitted student by the Office of International and Cross-Strait Affairs.

Déi vai viee xét duyét hé so dang ky nhap hoc cta sinh vién do khoa tién hanh so tuyén dua
trén tiéu chudn tuyén sinh do don vi quy dinh. Danh sach mg vién vugt qua vong so tuyen
s€ dugc Hoi dong tuyén sinh thuc hién phiic tra. Sau khi danh sach sinh vién quoc té du diéu
kién trang tuyén duoc Hiéu truong phé duyét, Phong Hop tac Quéc té va Poi ngoai hai bo
s& tién hanh giri thu bao triing tuyén cho sinh vién.

15
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Applicants who received the Admission Letter should confirm his/her enrollment to the
Office of International and Cross-Strait Affairs before the deadline stated.

Sau khi nhan dugc Thu bao tring tuyén, thi sinh tring tuyén phai phan hdi vé nguyén vong
nhap hoc cho Phong Hop tac Qudc té va Doi ngoai hai bo trong thoi han quy dinh.
ARSI A G r F RS 0 T REES FE K FFT UL FEES 2
KA NFELRT4 o

Once the enrollment is confirmed, Admission Certificate will be sent to all admitted new
students by e-mail and hard copy.

Sau khi xac nhan thi sinh trang tuyén c6 nguyén vong nhap hoc, Phong Hop tac Qudc té va
Doi ngoai hai bo s€ guri gidy bao nhap hoc cho tan sinh vién bang hinh thire thu dién tir va
ban giay.

CREE N FY G2 g% /‘%7 EJ*“*ﬁBﬂ“ﬁ Pl ﬁrizé@» e Fis 10 BaiExp
i e ’3-& (fp Mgt ), TAGeR 20 B IER (S 0 RIRJE AR J‘r'—%" ) ;%—;g‘_
/r'j\*'_l;;]l‘/\ 5)3"17’2'}& FE] °

Application should be processed within 10 working days starting from the day the
application is received. If applicants receive no messages from the school after 20 working
days, please do not hesitate to contact us immediately.

Két qua xet duyét ho so nhap hoc cia sinh vién nudc ngodi, vé nguyén tic, s€ duoc thong
bao dén thi sinh trong vong 10 ngay lam viéc ké tir khi Phong Hop tac Qudc té va Dbi ngoai
hai b tiép nhan hd so (khong tinh ngay nghi, 18). Truong hop quéa 20 ngay lam viée ké tir
ngdy nop hd so ma Van chua nhan dugc thong bao, thi sinh vui long lién hé tryc tiép voi
Phong Hop tac Qudc té va Doi ngoai hai bd dé dugc tra ciru thong tin.
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F I EEL » &/ Registration and Admission/ Pang ky va Nhap

hoc
S RE AR FFT L R TARRFHLF D 2 F_T_P' 5w AyEREIY
TR EERYr>FFERG LERE G R DY G ““;?'ﬁ’% Al o

Once students receive the Admission Certificate, enrollment procedures should be taken
following the provisions of the procedure. Students who fail to enroll on time will be deemed
to forfeit their rights of admission, except a written petition is submitted for extension
approval.

Sau khi sinh vién nudc ngoai nhan dugc Giéy chép nhén nhap hoc, can tuén theo quy dinh
va tién hanh thu tuc ding ky va nhap hoc theo quy trinh. Sinh vién khong thuc hién thu tuc
dang ky ding han s& bi xem nhu da tir bo quyén nhap hoc, trir khi ¢6 don xin gia han dugc
ndp trudc va dugc chép thuan.

CARFLG ARG ABERF Y FT EFRAD B RE R ENT - g

“h
PAwRE g "R E PR et R RS e a2 #%
T AL B ET

Admission shall be denied and/or the student shall be dismissed from Fooyin University after
admission if there are any violations of the general academic honor codes and/ or in the
authenticity of the applicant’s documents. Those who have graduated shall have their
diploma revoked.

Sau khi nhap hoc, néu phat hi¢n bat ky vi pham vé yéu cau tai liéu, gid mao, su dung tai liéu
gia mao hodc vi pham trong vi¢c xac thyc tai liéu dang ky, hoc sinh s¢& bi dinh chi hoc tap tai
Trudng Pai hoc Khoa hoc K§ Thuat Phu Anh va khong s& khong dugc cip bat ky vin bang
hoc vu nao. Déi véi nhitng nguoi da tdt nghiép, hoc bﬁng cta ho s& bi thu hoi va thong béo
huy bo tinh trang tot nghiép.

CREAREMOOEFTE  FROBESPEUTEIRF P L EER A S

Upon receiving Admission Certificate, all students need to provide a Health Examination
Form with certificate dated within the past 3 months.

Sau nhan dugc thu chap nhan nhap hoc ciia nha truong, sinh vién phai cung cép gidy kham
strc khoe trong vong 3 thang.
RS kAP S P E AL FAe MATE MK -
Each student also needs to have a physical examination in school after registration.
Sau khi sinh vién nudc ngoai dén Dai Loan 1am tha tyc nhap hoc, van bat budc phai tham gia
ki€ém tra strc khoe danh cho tan sinh vién do nha trudng to chirc.
BIIH S AEPEF - B RACAR e EHFF EAER RN FRELER P
Haam e
Students in the program are required to reside in on-campus dormitories for the entire two-
year study period; however, the semester, those with special circumstances may apply for
exemption from this requirement, which may be granted upon approval..
Trong thoi gian theo hoc tai chuong trinh chuyén ban, sinh vién bét budc cu tra trong ky tic
x4 cua truong trong suot hai nam theo quy dinh. Riéng hoc ky thtr tu, néu co6 1y do dac biét,
sinh vién c6 thé ngp don xin mién cu tru va dugc xem xét phé duyét.
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3 ~ & f¢ 7 / Tuition and Miscellaneous Fees/ Hoc phi va cac chi phi khac

B 2025 & 5 EITE Y o BT A

Tuition and miscellaneous fees for 2025 Spring Semester are for reference. )
Hoc phiva cac khoan phikhac cho Hoc ky mua xuan nam 2025 chi mang tinh chat tham khao.

1 %]/ Program/ Chuong trinh

Tuition and miscellaneous fees
per semester (NTD)

Hoc phi va cac khoan phi
khac/ Mbi ky hoc (NTD)

L p B¥R= & #|/ 2-year Associate Degree Program/ Chwong trinh Cao ding hai nim

B2 EPRAETE ) REELAFLIFEF
Gerontological and Long-Term Care Business

Chuyén nganh cham séc stc khoe ngudi cao tudi dai han

International Student-Industry Collaboration Program, Department of 16,800

Chuong trinh hop téc sinh vién quéc té giira nha truong va doanh nghiép, Hoc phi: 39,810

£ % (tuition) 39,810 -
&% (miscellaneous fees)

+ 2*(total) 56,610

Cac khoan phi khac: 16,800
Tong cong: 56,610

F3e4 198 BT 4

Refund standards of tuition and miscellaneous fees are shown as follows.
Tiéu chuan hoan trd hoc phi va cac khoan phi khac nhu sau:

R g R 9y R
Time of withdrawal Refunq standard
Thoi gian thdi hoc Ti€u chuan hoan tién

- GEPRELP(FE )T RLRIF o
Before registration deadline.
Hoan thanh thu tuc thoi hoc trudc han dang ky.

é’bﬁﬁéap A S ?49""” 1]
39 o

Tuition: Do not have to pay (Tuition fee
will be refunded in full, if already paid)
Miscellaneous fees: Do not have to pay
(Miscellaneous fees will be refunded in
full, if already paid)

Mién déng hoc phi va cac khoan phi khéc;
s tién hoc phi va cac khoan phi di dong s&
duoc hoan tra day du.

SR BRI p I PR E)P 2w - PR RE
g4 -

After registration deadline to one day before the
beginning of classes.

Sau thoi han dang ky mot ngay trude khi bat dau 16p

hoc.

ALE R FRF ARy AEP L4 38 B
2B AR(NEAERY)Z A2 -

Note: For those who are subject to the calculation of
tuition and miscellaneous fees based on credits, the refund
will be two-thirds of the credit fees and miscellaneous fee.
Luu y: Di v6i nhitg ngudi thude dbi tuong tinh hoc phi
va cac khoan phi khac duya trén tin chi, s6 tién hoan tra s&
14 2/3 s6 tin chi va phi linh tinh,

CHE P2 AR A2 HREY 2
£3F 28

Tuition fees will be refunded by two-thirds
and miscellaneous fees will be fully
refunded, if already paid.

Hoc phisé dugc hoan lai 2/3 va cac khoan
phikhéc s& dugc hoan tra day du néu da
thanh toan.
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BN CEILACE DS R NUE £ e a5 ]
RiTH K -

Within one-third of the semester after classes have already
started.

Trong vong 1/3 hoc ky sau khi cac 16p hoc da bat dau.
RIHBEE SR RT S E Ry AP E 4 0 T8
BR2ZELp M2 By AEEFrgRy)
Lz k2. o

Note: For those subject to the calculation of tuition and
miscellaneous fees based on credits, the refund will be
two-thirds of the credit fees and miscellaneous fee.

Luu ¥: Ddi v6i nhitng ddi trong duoc tinh hoc phi va cac
khoan phi linh tinh dura trén tin chi, sb tién hoan tra sé& 1a
2/3 s6 tin chi va phi linh tinh.

CHEY RPLEFIZ A2 - o
Tuition and miscellaneous fees will be
refunded by two-thirds, if already paid.
Hoc phiva céc khoan philinh tinh s¢ dugc
hoan tra 2/3 néu da dong phi.

NS CCELRCE B BES R & NS S
?ﬂiﬁi:ﬁ£%§§ﬁ°

From one-third of the semester to two-thirds of the
semester after classes start.

Tir mot phan ba hoc ky dén hai phan ba hoc ky sau khi 16p
hoc bt dau.
SRy e Ry S Ll EE L
2 Fhy  BRFAKSELFFRT)EZ A2
Note: For those subject to the calculation of tuition and
miscellaneous fees based on credits, the refund will be
one-third of the credit fees miscellaneous fee.

Luu ¥: Pbi voi nhitng d6i twong duoc tinh hoc phi va cac
khodn phi khac dua trén tin chi, khoan hoan trd sé 1a 1/3
phi tin chi va phi linh tinh.

CHE R e 2 AEE A2 - o
Tuition and miscellaneous fees will be
refunded by one-third, if already paid.
Hoc phiva céac khoan phikhac s duoc
hoan lai 1/3 néu da nop.

I~k (BE)P (F%5P) 2848P=r2 =
PR (hiT 5 K -
Complete the withdrawal procedures after two-thirds of
the semester.

Hoc sinh/sinh vién lam thu tuc nghi hoc hodc thoéi hoc
sau ngay khai giang (bao gdm ca ngay khai gidng) vuot
qua hai phan ba thoi gian hoc ky.

CHEP ST EFPAAIY o

No refund, if already paid.

S6 tién hoc phiva cac khoan phi khac da
dong sé khong dugc hoan tra.
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# -~ AHE 2% %/ Accommodation and Living Expenses

Chi phi chd & va sinh hoat
- ARAEFIAAFECEFSVEA4TION CKEFRBE THE ZD R NEGHE
ARNGEREREE - FAFEF Y FFHATE T 11,000~13,500 &~ -

Basic dormitory Fee (On-campus Dormitory)

The dormitory fee ranges from NTD 11,000 to 13,500 per semester for 6-bed and 4-bed room
respectively. These rooms are equipped with air conditioning, computer tables, furniture,
telephone, and free Wi-Fi.

Trudng c6 ky tac xa danh cho nam va nit, mdi phong c6 thé & tir 4 dén 6 ngudi. Pugc trang
bi Internet, di¢n thoai, may lanh, ban may tinh va ndi that thong nhat tao sy am ap, thoai mai.
Phi ky tuc xa sinh vién dao dong tir 11.000 Dai t&¢ dén 13.500 Pai t¢ moi hoc ky.

31
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At TV I RGELA R OFEE -

Students admitted to the program are required to reside in the university dormitory for two
academic years. Before moving in, a Dormitory Compliance Deposit of NTD 2,000 must be
paid to ensure compliance with dormitory regulations. If a student withdraws from the
dormitory during the first three semesters, whether due to a violation of dormitory rules or
any other personal reason, the deposit will not be refunded. Students who apply for oft-campus
accommodation in the fourth semester due to internship requirements may request a refund of
the deposit upon approval..

Sinh vién chuyén ban nay bét‘bu(f)c phai cu tra tai ky tac xa trong hai nam hoc. Truge khi vao
0, sinh vién phdi ndp khoan tién dat coc ddm bdo ky tuc xa 1a 2.000 Dai t€ nham dam bdo tudn
thu cac quy dinh lién quan cua nha truong trong su6t thoi gian luu tra. Néu trong ba hoc ky
dau sinh vién vi pham quy dinh ky tic x4 hodc c6 hanh vi ¢4 nhan khong phu hop dan dén
viéc nghi ky tc xa, khoér} tién dat coc dam bao s€ khong dugc hoan tré.‘ Tuy nhién, trong hoc
ky thtr tu, sinh vién c6 thé np don xin phép & ngoai ky tiic x4 do yéu cau thyc tap va sau khi
dugc phé duyét, sé dugc xem x€t hoan tra khoan tién dét coc nay..

Z A EFEBRY 3L 4,000 ~~6,000 & e
Basic living expenses is approximately from NTD 4,000 to NTD 6,000 per month.
Chi phi sinh hoat co ban khoang tir 4.000 Dai té dén 6.000 Dai té mdi thang.
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#% - %%/ Insurance/ Bio hiem

NTD 774/ per semester
FABMEET (- &4 ) /774 Dai t&¢ mdi ky
Student Insurance hoc (mot hoc ky)
Béo hiém hoc sinh * 5% 3 (for reference)
* Gia tham khao
PAREFR (FEF - B R
. . NTD 82 r month
National Health Insurance (starting from the seventh 826/ per mo
month of enrollment) (- ®"7)
Bao hiém Y té Quéc gia (bat dau tir thang tht bay sau khi 826 Dai t¢/1 thang
nhép hoc)
NREZREEEREAL NS B FAFER)

. NTD r month
International Student Health Insurance (For students 500/ per mont
without coverage within the first seven months of study) (- ®7)

Bao hiém sirc khoe cho Sinh vién Qubc té (Danh cho sinh 500 bai t&/ 1 thang
vién khong c6 bao hiém trong vong bdy thang dau tién)

S EAN L BRI R AR AT S B L FR R G EG BE R
A W = RO o e —%‘ B/ TRl R Y A
International students shall present proof of a medical and injury insurance policy which is valid
for at least 7 months from the date the student arrive in Taiwan. The above-mentioned written
proof of insurance issued in a foreign country shall be verified by Overseas Agencies.
Sinh vién khi nhap canh vao Dai Loan phai xuét trinh gidy ching nhan da mua bao hiém y té va
bao hiém tai nan v&i1 thot han hi€u luc it nhat bay thang ké tir ngay nhdp canh. Néu gidy chung
nhén bdo hiém do co quan nudc ngoai cap, phai dugce dai sir quan hoac 1anh sy quan xéc thuc.

SN RES A AL TRETAFE AR A B LT e X 2R
International students are eligible to enroll in the National Health Insurance Program, after
received Alien Residence Certificate and live in Taiwan continuously for six months.

Sinh vién nudc ngoai sau khi nhan dugc gidy phép cu tra tai Dai Loan va lién tuc cu tri di sau
thang tr¢ 1én, mdi dugce phép tham gia bdo hiém y té toan dan.
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#7¢ ~ # # ;2 3 ¥ 38/ Other Important Information
Nhirng thong tin quan trong khac
S EFV A REERPE FEPERRAAM Y 22 ARRAERY -
GFER U FAEE R Y 54 T %A https://www.boca.gov.tw/cp-9-185-35222-1.html)

The Admission Certificate does not guarantee visa issuance. Visas are approved by the
Ministry of Foreign Affairs. (Please visit the Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign
Affairs, R.O.C at https://www.boca.gov.tw/cp-9-185-35222-1.html)

Gidy phép nhap hoc khong dam bao viée cap visa; viée cAp visa phai ndp céc tai liéu lién quan
dén co quan dai dién tai nu6e ngoai cua Pai Loan dé xin visa. (Vui 1ong tham khao Héng Dich
vu Lanh sy, B6 Ngoai giao, Cong hoa Trung Hoa Dai Loan tai https://www.boca.gov.tw/cp-
9-185-35222-1.html)

SRR F AR AR RE 2009 & 10 A YRR BT B R R
B3 AR S FUB EAR E A AR RAER o Rl P SR LI R h et
(https://www.boca.gov.tw) o

According to the regulations of the Center for Disease Control (CDC), Department of Health,
Executive Yuan, R.O.C. (Taiwan), as of January 2009 those who apply for a resident visa must
submit a medical report showing immunity to measles and rubella or proof of vaccination
against measles and rubella. Please refer to the Bureau of Consular Affairs, Ministry of
Foreign Affairs, R.O.C. (Taiwan) website (https://www.boca.gov.tw) for details.

Theo quy dinh ctia Trung tam Kiém soat Bénh tat (CDC),BoY té, Van phong Thu ky Thuong
truc, Cong hoa Trung Hoa Pai Loan (Taiwan), ké tir thang 1 ndm 2009, nhitng ngudi ndp don
Xin cép thé cu tra phai dé€ trinh bdo céo y té chimg minh mién dich vdi bénh sai va rubella
hodc chung minh tiém ching phong bénh séi va rubella. Xin vui long tham khao trang cua
hang Dich vu Lanh sy, B§ Ngoai giao, Cong hoa Trung Hoa Dai Loan
(https://www.boca.gov.tw) dé biét thém chi tiét.

CEFET IR 0 ARG B o

W

According to the Tobacco Hazard Control Act, smoking is completely banned on campus.
Can ctr theo Luat Phong chéng tac hai cua thude 14, nha truong nghiém cam hut thude hoan
toan trong toan khuon vién.

wos A G B iady THERECEFIFERN, 2 THEPE TR LR
T 7R

International student admissions are based on Fooyin University study regulations and Fooyin
University regulations on governing international student admissions.

Viéc tuyén sinh sinh vién quéc té dua trén “quy dinh hoc tap cua Dai hoc Khoa hoc Ky Thuéat
Phu Anh” va “quy dinh cia Dai hoc Khoa hoc Ky Thuédt Phu Anh vé quén 1y tuyén sinh sinh
vién quoc te”.

; rﬁ’FL*’Z?‘L'ﬁ CREER SR RN S SRR EERE I SN o &
%7 /;%‘é”j #«a—ll:?{g 2R };r'r“—%'

Iq

Fooyin University regulations on governing international student admissions are established
following the Ministry of Education (MOE) “Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan”. If MOE regulations are revised, the latest MOE regulations
shall prevail.
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Céc quy dinh cua Pai hoc Khoa hoc K§ Thuat Phu Anh vé quan 1y tuyén sinh sinh vién qudc
té duoc thiét 1ap theo 20 “Quy dinh vé sinh vién quéc té thuc hién nghién ctru tai Bai Loan”
ctia B Gido duc (MOE). Néu cic quy dinh ciia MOE dugc stra d6i thi cac quy dinh méi nhat
cua MOE s€ dugc ap dung.

ANAFEFETAETE Y RAPMELRTE ART A € R AFEIEL
Any application matters not stipulated here shall be handled following Fooyin University
regulations and Admissions Committee decisions.
Nhirng néi dung chua dugc quy dinh trong Qé an nay s€ dugc xu 1y theo cac quy dinh phap
luat c6 lién quan va theo nghi quyét cia hoi dong xét duyét cia nha truong..

SR EREAT I AL LA RIS A B AR M ER A K E R Y o

Fooyin University has not authorized or collaborated with any individual or unit for
international student recruitment and fee collection.

Truong Dai hoc Khoa hoc Ky thuat Phu Anh khong uy quyen hodc ty thac cho bat ky don vi
hodc ¢4 nhan nao xtr 1y cac cong viéce lién quan dén tuyén sinh hay thu bat ky khoan phi nao.

A~5iﬁﬁ&$%rﬁa%’@ﬁﬁ%352%ﬁﬁﬂm’”%m@*ﬁ?iiﬁgﬁ
V(025580 20 F  MFLFRAFES RLIERF L < 18
LGP F D) o
wﬁﬁ%’aiﬁ%iiﬁgﬁ%@’%—ﬁw&%%io
Mpt AR A F RS 1518
T35 @ +886-7-7811151 # 2401 ~ 2402

Applicants who have questions or objections regarding the admission results should submit
an appeal in writing to the Admissions Committee within 15 days following the announcement
of the admission list (by). Appeals should be sent to the International Affairs Center of the
Office of International and Cross-Strait Affairs at our university, with the postmark as proof
of the mailing date; late appeals will not be accepted.

The Admissions Committee will review the appeal and respond to the applicant in writing
within one week of the decision.

Address : 151, Jinxue Rd., Daliao Dist., Kaohsiung, 831301, Taiwan, R.O.C.

Tel : +886-7-7811151 ext. 2401 ~ 2402

Thi'sinh néu c6 thic méc vé két qua tring tuyén, phai nop don khiéu nai bang van ban dén
Hoi dong tuyén sinh cua nha truong trong vong 15 ngay ké tir ngay cong b danh séch tring
tuyén (tuc trude ‘ngay 22 thang 8 nam 2025). H6 so khiéu nai giri qua buu dién dén Trung tam
Hop téac Quéc té — Phong Hop tac Qudc té va Boi ngoai hai bd caa nha truong, cin cir theo
dau buu dién. Qua thoi han quy dinh s& khong dugc giai quyét.

Céc thac mac néu trén s& dugc Hoi dong tuyén sinh xem xét va c6 vin ban tra loi cho thisinh
trong vong mot tuan.

Dia chi: Sé 151, Puodng Jinxue, Quan Daliao, Thanh phé Cao Hung, Pai Loan
bién thoai: +886-7-7811151 may lé 2401, 2402
1~ ARAFFP RN ET B FARUEBERZ a0 P 2 A S Ry o
If there 1s any conflict in the Chinese or English of this brochure. The Chinese version will
prevail.

Néu c6 bit ky xung dot nao trong cac phién ban tiéng Trung, tiéng Anh, tiéng Viét cta tai liéu
nay. Phién ban Trung Qudc s& chiém wu thé.
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%t 1% — / Appendix I

Application Checklist

WEREAE225 £33 v A8 L FRREIIREF)Y Gr 2 FTHERL

N ~ ¥ 7 f ML F oA i
Sé Items of Documents for Admission Application Check
Cac Muyc Tai Liéu Bang Ky Nhap Hoc Xac Nhan
01 » 5 ¢ -2/ Application form/ Phiéu ding ky nhap hoc
& 5/ Latest photo
02 6 B2 M I F o~ Bty B/ Unmounted full-face photo taken within the past six months
Anh chan dung toan by khuon mit chup trong vong sau thang gan day, khuén mit 1 rang,
khéng d6i mil.
ERTFS L6 RAED * 2
03 Copy of passport or other equivalent verification of nationality
Ban sao ho chiéu hodc cac gidy to ching minh qudc tich khac
TARSL RATAE S N A e PAE S BB AR R EL P RERES R
TP E2AFH (Y w2 gy s B v A EY L)
One copy of the highest academic diploma and the transcript of the highest educational degree
authenticated by Taiwan, R.O.C. embassies, representative, consulates, or other mission
04 authorized by the Taiwan Ministry of Foreign Affairs. (If the original document is not in English
or Chinese, the document must be notarized after being translated into English or Chinese).
Béng cap va bang diém cao nhit do trudng hoc nudc ngoai cap phai duoc xac nhan boi co quan
dai dién ngoai giao, lanh su quan, van phong dai dién hodc cdc co quan khac duge Bo Ngoai
giao (Pai Loan) uy quyén. Dm v6i cac van ban khong phai bang tiéng Trung hodc tiéng Anh,
phai dinh kém béan dich sang tiéng Trung hoic tiéng Anh
PP 2R AR Y B
An official bank financial statement and/ or full scholarship award document
BT B P ERistER DY 2 A E Y B %‘ri B 90,000 ~0 b (% 4
3000%) “Jzﬂﬂ1%%&}‘%?%@%1‘##&?}_%?&“?? EeA R
Ml iZE R A Z 4 Y EGREM BB o
212 DR G AEP LR E AT H"‘“‘i !? Y FA G AP R TR E S gt ATE
R E A2 BRI AHEM L o
An official bank statement (in Chinese or English) that indicates an account balance of over
NTD 90,000 (approximate USD 3,000). The statement must be issued by a financial institution
within 3 months prior to application OR proof of having a full scholarship or grant provided by
05 a government, university, college, or private organization.
Gidy ching minh sb du tai khoan bang t1eng Trung hodc tiéng Anh, do ngan hang phat hanh
trong vong 3 thang gan nhét, véi s6 du tdi thiéu 90.000 Pai té (khoang 3.000 USD), hoic gidy
chtng nhan duoc cip hoc bong toan phan bai chinh phi, ching tir vay von ctia ngan hang hoic
t6 chirc tu nhén.
Note 1: Non-personal financial resources must be accompanied by a kinship certificate.
Note 2: If the currency of the bank statement is neither NT dollars nor US dollars, applicants
themselves shall do the conversion and write down the exchange rate.
Chi y 1: Néu tai chinh khong dimg tén nguoi ndp don, can ndp kém gidy to chimg minh quan
hé than nhan.
Chu ¥ 2: Néu tién té trén chimg tir ngan hang khong phai 1 Dai & hodc USD, ngudi ndp don
phai ty thuc hién viéc chuyén ddi va ghi lai ty gia hdi doi.
» g ¥ - 5%/ Affidavit letter/ Thu cam két vé ding ky nhap hoc
06 | FLABAELFRORE  SRLEL
Students are required to fill out and sign the Eligibility Declaration form personally.
Sinh vién phai dién vao ban cam két du didu kién diang ky va ky tén xac nhén.
B4 ¢ & 4] %7+ 23 / Notice of Rights and Obligations for students/ Thu thong bao vé
Quyén va Nghia vu Quan trong cua inh vién
07 FAZzHwRACIRLE ¢

Students are required to carefully read and personally sign this document.
Sinh vién can doc k¥ tai liéu nay va tu minh ky
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B2 GE RS RP AR R E R 5
Autob1ography and study plan in Chinese or English. (Need to clearly explain your motivation
08 for studying at Fooyin University) . ) ) i
Ban tu gidi thi€u ban than va ke hoach hoc tép bang tieng Trung hodc tiéng Anh. (Can néu rd
dong luc hoc tap
tai Fooyin University)

3% % i 3 # P/ Language Proficiency in Chinese language
*hﬁ%”%%k%a;’%Q%ﬁﬁﬁﬁﬁ%°@$**ﬁd% cidmm s pe
3 51] ?_—

Classes are instructed mainly in Chinese and partially in English. Applicants should attach one
of the following Chinese proficiency documents:

1.TOCFL » F® /& @ A1(% )™ +/TOCFL Test : Level Al (or above)

09 2.1 % F3F < 347240 /) BF( 7 )4 /A proof of 240 hours or more in accumulation of Chinese
learning

Chimng chi Nang lyc Tiéng Trung

Giang day tai truong chii yéu bang tiéng Hoa va mot phan bang tiéng Anh. Ngudi nop don can
kém theo mot trong cac tai liéu chimg minh ning luc tiéng Hoa sau day:

1. Chimg chi TOCFL: Cip d6 A1 (hodc cao hon)

2. Chirng chi chimg minh hoc tiéng Hoa tich lity 240 gid hoic hon.

His g a2z (B2 it @& - HB - BR -G .%

Other supplemental documents. (For example: English language proficiency, certificates of]
10 examinations, awards, recommendation letters etc.).

Céc tai lidu b6 sung khac c¢6 thé hd trg qué trinh xem xét (vi du: bang cap thi, gidy chimg nhan,
thu gidi thi€u, v.v.).

LEwEp (F5)

11 Verification of enrollment (optional)

Chirng nhan dang hoc tap (tiy chon)

Note -

1. All documents provided in language other than Chinese or English should provide the notarized translations in
Chinese or English along with the original documents.

2. All documents which require authorization should be done by the representative office or overseas embassy of Taiwan
of your country.

3. Expecting graduates shall submit their up-to-date transcript and certificate of enrollment before completing the
authorization process with the representative office or overseas embassy of Taiwan in your country. Please provide
notarized copies in Chinese or English.

Ghi chu:

1. Céc tai liéu dugc cung cap bang ngon ngir khac ngoai tleng Trung hodc tiéng Anh can phai kém theo ban dich cong
chimg bang tiéng Trung hodc tleng Anh cung vdi tai liéu goc.

2. Tét ca cac tai liéu can dugc iy quyén nén dugc thuc hién boi van phong dai dién hodc dai st quan Pai Loan & qudc
gia cua ban,

3. Sinh vién sép t6t nghiép nén ndp ban sao bang diém va chimg chi dang hoc truge khi hoan thanh quy trinh uy quyén
v6i van phong dai dién hodc dai sir quan Pai Loan ¢ quoc gia cua ban. Vui long cung cép cac ban sao dugc cong
chung bang tiéng Trung hodc tiéng Anh.
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» B¢ i 24 Affidavit Letter  Giay cam két xin nhap hec

- ~AAEFERENTTIEAP 2~ ! hereby certify that I fulfill one of the following conditions.

DR ARMEAL AK LT P FNRBA Y L LG T
At the time of application, I am holding foreign nationality and have never held Taiwan, R.O.C. nationality. Moreover, I do not
have an overseas Chinese student status.
Tai thoi diém nop don, t6i dang c6 qudc tich nude ngoai va chua bao gid ¢6 quéc tich Pai Loan, R.0.C. Hon nita, t6i khéng co
tu cach du hoc sinh Trung Qudc.

0% M RRAE A FARRAY P AT B RGO I e @R FA EN s P AT FE LA
ui)j‘u? G %*“Tﬁ%ﬁf;#&;\ﬁ MR RN é‘n\’}‘
At the time of application, I am holding both foreign and R.O.C. nationalities but have never had any household registration in
Taiwan. Moreover, I have been living abroad continuously for more than 6 years, have never studied as an overseas Chinese
student in Taiwan, and have not been approved for student status by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students in the enrollment year.
Tai thoi diém nop don, 01 mang ca qudc tich nude ngoai va Trung Hoa Dan Quéc nhung chua timg dang ky ho khiu tai Dai
Loan, hon nitra, toi da song & nudce ngoai lién tuc hon 6 nam, chua timg du hoc Trung Qudc tai Pai Loan. chua duoc Hoi dong
tuyén sinh Dai hoc Hoa kiéu chép thuén tir cach sinh vién trong nim tuyén sinh.

oL P REMG TR LY ER ﬁ]@?]%%‘ﬁ P pF Ep FIRF T A A Y FAREMG RN E I e AT A
bR ELE S P RAENGEA LN LERE S IEANFERBLBUNMERLILR 4P o
I am holding foreign nationality and once held Taiwan, R.O.C. nationality but I have abdicated my R.O.C. nationality for at least
8 years by the Ministry of Interior. Moreover, | have been living abroad continuously for more than 6 years, have never studied
as an overseas Chinese student in Taiwan, and have not been approved for student status by the University Entrance Committee
for Overseas Chinese Students in the enrollment year.
Tbi dang c6 qudc tich nudc ngoai va da timg c6 quéc tich Dai Loan, R.O.C. nhung t6i dé thodi qudc tich R.O.C. ciia minh it nhat
8 nam boi BO N6i vu. Hon nita, toi dd song ¢ nude ngoai lién tuc hon 6 nam, chua bao gi¢ di du hoc. Sinh vién Trung Quéc tai
Pai Loan va chua dugce Uy ban tuyén sinh Dai hoc danh cho sinh vién Trung Quéc & nu6c ngoai chip thudn trong nam tuyén
sinh.

DEHRFME AL FBSRPARALTTR DAY AL KRG P FERRE CREPSBR A ET R £
ﬁ o I am concurrently holding a permanent residence status in Hong Kong or Macao having no history of a household
registration record in Taiwan and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for
more than 6 years.

Tbi dong thoi dang c6 hd khiu thuong tra tai Hong Kéng hodc Macao, khong ¢6 lich st ho khiu ¢ Dai Loan va tai thoi diém
ndp don, da cu tru tai Héng Koéng, Macao hodc nudc ngoai khac hon 6 nam.

O 2 AIEEHAARRRAMI AT aE WG A R AR T A E
I am a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality, having no history of household registration records in
Taiwan, and at the time of application, has resided overseas continuously for more than 6 years.

Téi 1a cyu cong dan Trung Quéc dai luc va co quéc tich nudc ngoai, khong c6 lich st dang ky tai Dai Loan va hd gia dinh tai
thoi diém ndp don, da cu tra & nude ngoai lién tuc hon 6 nam.

SRR ARG R P AR BRE R A AY SR FRRIY -
I hereby certify that I do not finish high school programs in Taiwan with foreign student status, or once was
withdrawn from colleges/universities in Taiwan.
T6i xin xac nhén rang t6i chwa hoan thanh chuong trinh trung hoc & Pai Loan véi tu cach 14 sinh vién nudc ngoai,
hodc da timg bi rat khoi cac trudng cao dang/dai hoc & Dai Loan.

AR L ABAREF A EA AR R RS
I hereby certify that I do not hold the nationality of Hong Kong, Macau, and the People’s Republic of China.
Toi xin xac nhan rang t61 khong mang quoc tich Hong Kong, Ma Cao va Cong hoa Nhan dan Trung Hoa.

Bk s R FFEEET AR ERTARTIOL bR R TR S @R
ARRP 2 52 F RS Fize
I hereby certify that the certificates of the highest-level diploma I provide are valid and authentic from my school, and
they are equivalent to the degree level that universities/institutes offer in the Republic of China.
T6i xin x4c nhén rang cic chimg chi bang t6t nghiép cip cao nhat ma t6i cung cap 14 hop 16 va xac thyc tir truong cua
t6i va chung tuong duong véi cap dd ma cac trudng dai hoc/hoc vién cung cap tai Cong hoa Trung Hoa.

7 - j\&v’ﬁ—;}a‘iﬂ—‘_% MR AAMEN (FREF-ERZHEBPM 220 A2 B A ) B58FF %2220 4of 7
B LART I EHEPH TR 2 AF LT MLF AP -
All of the documents provided (including dlploma, passport, and other relevant documents, original or copy) are valid.
Should any documents be found to be invalid or false, my admission to Fooyin University will be revoked, and no
proof of attendance will be issued.
Tét ca cac tai liéu duoc cung cip (bao gdm bing t6t nghiép, ho chiéu va cac tai lidu lién quan khéc, ban gdc hodc ban

1
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$a0) déu hop 1¢€. Néu bat ky tai 1ié}1 nao bi phat hién 1551 khong hop 1€ hoac sai, viéc nhép hoc cua t6i vao Pai hoc Khoa
hoc K¥ thuat Phu Anh s€ bi thu hoi va s€ khong c¢6 bang ching tham du nao dugc coi 1a hop 1¢.

AABE N FFTL O APHIEIE S FHILLY FAR (:?,_1%*) BobH i A kL LR
¥ ( l‘]'p,upﬂ__q-) DAY NI SRk PSR g Fﬂi‘vg%-ﬁrﬂﬂﬁa\i ThRBRES ”)5 Y ERFKT N r
HEREGRIEE ) 2R T %&%dﬁﬁﬁ@’m%ﬂ&

Admitted applicants must present the originals of diploma and transcripts officially stamped/sealed by a Taiwan
overseas representative office in the country of the school’s location, or the nearest Taiwan overseas representative
office, at the time of registration. If the related certificates cannot be submitted on time or are unacceptable by the
rules of foreign degree authentication promulgated by the Ministry of Education, the undersigned will abandon the
enrollment qualification, without any objection.

Céc tng vién duoc trang tuyén phai xuat trinh ban gbc bang t6t nghiép va bang diém duoc dong ddu/dong dau chinh
thirc boi van phong dai dién Pai Loan ¢ nudc ngoai tai quoc gia noi truong dat tru s¢ hodc van phong dai dién Dai
Loan ¢ nudc ngoai g?m nhét tai thoi diém dang ky. hodc khong duoc chap nhan theo quy dinh vé chimg thyc béng cap
nu6ce ngoai do B Gido dyc ban hanh thi nguoi ky tén dudi day s€ tir bo tu cach tuyén sinh ma khong c6 bat ky phan
doi nao.

!
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C N PR E- RARPARBETRAE S IPFREALGEICVREEIRPT RN GEE A0 2 F A7 PR
iﬁﬁi%?ﬁ’$4ﬁ@%ﬁwﬁ%iﬁmﬁ%§g%‘§%§%z PRI ETRBREBRK -

I hereby authorize Fooyin University to verify the authenticity of all the documents I provide. If anything I provide
is not true, I shall follow the regulations and rules of Fooyin University for a possible withdrawal of admission,
schooling, or degree earned. The decision by Fooyin University is final and irrevocable.

Bang van ban nay, toi uy quyén cho Pai hoc Fooyin xac minh tinh xac thyc ciia tat ca cac tai liéu téi cung cAp. Neu

bét ky diéu gi t6i cung cip khong dung su that, 161 s€ tuan theo cac quy dinh va quy dinh cua Dai hoc Fooyin vé viée
¢6 thé rut lai viéc nhap hoc, di hoc hodc bang cép.

PR L p i
Signature Ky tén Date ngay
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WEPH A FRAFELIAFLFENFI LR ABEL T
Notice of Rights and Obligations for students

Théng bao vé quyén loi va nghia vu quan trong ciia sinh vién

. I;?I—;V‘K#/Z‘lﬁa%é ‘iji)j} % r@@v.ﬁ;fl’:l‘j—:}(‘f_&!ﬂc*’_\* 2 %L{L%‘j%‘j;fi%&jﬁi%é,
“,’T‘. VAR LTI F g Fil ik R IFEL 0 doil B L_ii*%—"z s Hon B2 N R g A
BIp -5 F 240k
Application for studying in Taiwan is based on terms and regulations from Ministry of Education,
limited to one-time only. After submitting application (except for master degrees or above), please
follow regulations from each school. Also admission process should be exactly the same as local
Taiwanese students.

Pon dang ky du hoc Dai Loan dya trén céac diéu khoan va quy dinh cua Bo Giao duc, chi gioi han
mdt lan. Sau khi nop don (trir bang thac si tro 1én), vui 1ong tuan theo cac quy dinh ciia mdi trudng,
Ngoai ra, quy trinh nhap hoc phai giéng nhu sinh vién ban dja.
2. BAXEAEE EFEAfE U-FALEA A LALE R X2 AL LB
I SRS R A
Grades will be measured by academic and conduct, 100 as full score and 60 below as fail. Credits
will not be given for subjects failed.
Diém sb s& duoc chia theo hoc luc va hanh kiém, 100 1a diém téi da va dudi 60 1a diém truot s&
khong dugc cap tin chi cho cac mon khong dat.
3RPIBEEL 4 FALGEEAP RIE  LTEH -
The maximum study period for the junior college program is four years. Students will be drop out
if not able to complete the degree within 6 years.

Thoi gian dao tao ctia chuong trinh cao dang 14 4 nam. Sinh vién khong hoan thanh chuong trinh
trong thoi han quy dinh s€ bi xem 1a budce théi hoc.

4L ZHFRATFEEP MG R LI G F O FARLIEE AR P A
SRR SURLE 2
Tuition and other fees must be paid during the semester. Students will be drop out if not able to
pay in time. )
Hoc phi va cac khoan phi khac phai dugc thanh toan trong hoc ky. Sinh vién s€ bi thdi hoc néu
khong thanh toan diing thoi han.

5. FIF2 v HLERAE 0 FF RE TF 0 LF 10T pgR o HEFLF D R
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Students must leave Taiwan within 10 days after drop-out of school or dismissal by oneself. For
dismissal students who will not be able to apply for any undergraduate (or below) degree in
Taiwan as an international student. For reinstatements after approval to leave, students must re-
apply and renew their Alien Residence Certificate.
Do sinh vién nhap hoc bang visa du hoc, néu c6 quyét dinh nghi hoc hogc théi hoc, bét budc phai
ro1 khoi Bai Loan trong vong 10 ngay. Sinh vién bi buc thoéi hoc s& mét quyén str dung than phan
sinh vién nudc ngoai dé dang ky vao bat ky chuong trinh hoc nao dudi bac dai hoc tai cac truong
dai hoc & Pai Loan. Néu sinh vién nghi hoc va sau dé quay lai tlep tuc hoc, can phai lam lai thu
tuc xin visa cu tra va cép lai thé cu tra.

6. 3255184 AFPYF - B RATER; S e FHFF AR HIY LU EFHE
NER I
Students in the program are required to reside in on-campus dormitories for the entire two-year
study period; however, the fourth semester, those with special circumstances may apply for
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exemption from this requirement, which may be granted upon approval.

Sinh vién thugc chuong trinh chuyén ban nay bat budc cu tra tai ky tic x4 trong sudt hai ndm hoc.
Trong hoc ky thir tu, néu c6 Iy do dac biét, sinh vién co thé nop don xin mién cu tra va duge mién
néu ho so duoc xét duyét thong qua.

7B RV A FR(AR FIDEFYRFEF VIR LE rg FREd 2 AR
= "ﬁ PR S
Leaves: students must complete all study or internship courses in advance, otherwise will be
considered as absence.
Xin nghi phép: Ban phai hoan thanh trudc cac thu tuc cua nha truong (trong gio hoc tai truong)
hodc co so thuc tap (trong thoi gian thuc tap) néu khong co6 Iy do dac bi¢t va khong hoan thanh
thu tuc s€ bi coi 1a vang mat.

8 FANYWRAry THEL - Lol RIS LR SAESEE A~ 57
PRS- LELVT T SV
If cheating is found during a test, the grade will be counted as 0. Also, students may get demerited
or even drop out and expelled, depending on the situation. 7 9 9
Hoc sinh gian 1an trong thi ctr va bi phat hién s& bi tinh diém 0 va bi trir di€ém, dudi hoc hoac dudi
hoc tuy theo muirc d§ nghiém trong cua vu viéc.

9. &4 ~ % v Y oA EH s it rEA 3\1; ;{f‘TJ—FL TG g&gt(gﬁp [ e S
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Students can apply for a work permit after enrollment. Without valid working permit or any
students who against working hours regulation (maximum 20 hours per week during semester,
maximum 40 hours per week during winter/summer vacation), the student may be fined or even
be expelled/deported back to one’s country of origin.
Sau khi nhép hoc, sinh vién c6 thé nop don xin gidy phép lam viéc. Néu lam vi€c bén ngoai truong
ma khong co6 gidy phép, hodc vi pham quy dinh cua chinh phu vé s6 gio 1am thém (t6i da 20
g10’/tuan trong thoi gian hoc, t6i da 40 gid/tudn trong ky nghi hé va déng), khi bi nha truong hodc
bat ky co quan c6 thim quyén phat hién, sinh vién c6 thé bi phat tién va c6 kha ning bi truc xuét
vé nude ngay lap tirc.

1052w AFEITRFHFLGL LU BT R EFRPMT T - 255128427 §F
FREHRTREE -

International Industry-Academic Cooperative Program for the New Southbound Students is
designed to combined the academic and corporation operations with specialized courses,
therefore, students in this program are not allowed to transfer to any departments or colleges at
school.

Do chuong trinh chuyén ban Tan Huong Nam la chuong trinh duoc thiét ké riéng va co su lién

két chat ch& vé ndi dung dao tao, sinh vién thudc chuong trinh nay khong duoc phép tu ¥ chuyén
truong hodc chuyén nganh.

1L pR# - R REL P L FRE-BNRAFL > FY MR P F A L
FPHLEH Y G s s T lﬁﬁﬂﬂiﬁa‘ﬁ?f/@ Firogip r Fafgpd ridwd
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Transfer to general international student: Students must be qualified by Regulations of
International Student Admission, and go back to one’s country of origin to re-apply VISA, then
transfer to new role from next semester. The school will issue a new admission letter or role-
transfer notice, also re-arrange grade and class accordingly.
Néu ban mudn thay d6i sang hé sinh vién nudc ngoai thong thuong, ban phai tuan thu cac quy
dinh lién quan d6i voi don xin nhap hoc chung cua sinh vién nudc ngoai va ban can phai tro vé
nude dé ty minh xin thi thue mai. Bét dau tir hoc ky tiép theo sau khi don ding ky thanh cong,
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nha truong sé ra thong bao tuyén sinh hoic thay ddi tu cach, déng thoi phan 16p, xép 16p lai theo
quy dinh.

R.7ACEE2F2 > ZRRIFFP » FRY GFRE ~p

R T2 AR LTINS Y ?ﬁ%ﬁ 7]
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Handling of Reinstatement: students must submit application for reinstatement in time and re-
apply VISA by oneself. Then school will arrange for reinstatement according to the vacancy from
the Industry-Academic Collaborative Program in the department. In cases there are no available
quotas in the Industry-Academic Collaborative program, students may be admitted as regular
foreign students in the Four-Year Bachelor Program.
Sinh vién xin phuc hdi hoc phai ndp don xin phuc hoc cho nha trudng trong thoi gian quy dinh
va ty minh lam thu tuc cép lai visa. Nha truong s& xem xét cdp phép phuc hoc dua trén sb lugng
chi tiéu con tréng ctia chuwong trinh hop tac san — hoc trong khoa chuyén nganh twong ung cua
hoc ky d6. Truong hop khong con chi ti€u cho chuong trinh chuyén ban, sinh vién c6 thé chuyén
sang hoc voi tu cach sinh vién qudc té thong thuong vao chuong trinh dai hoc phd thong..

13 TRy B2 F3- 2odb - Fh il EEF~ a4 RI%(TOCFL) A2(7 )
t "l‘lf'#\i@i: v i 3 A2 @»(5)'1 /?:5@'?][ ’ﬂ]ﬂ"l‘&%h—”l ﬁ%
According to the regulations of the Ministry of Education, students must pass at least TOCFL
Level 2 (A2) before the end of the second semester of the first year. If students fail to achieve a
level of A2 or above on the TOCFL, they will be dismissed from school without exception.
Theo quy dinh cua B Gido duc, sinh vién phai dat trinh d§ A2 tr¢ 1€n trong ky thi nang lyc tiéng
Hoa (TOCFL) trudc khi két thuc hoc ky hai nam nhat. Sinh vién khong dat trinh ¢ A2 tro 1én s&
bi nha truong xtr ly cho théi hoc.

149 ¥ HAER¢ 0 £ FREMF TR E09F 0 B9 gl &k
A contract will be signed by student, school and employer for internship courses, all rights and
obligations will be defined inside the contract.

Dbi v6i cac khoa thue tap, hop dong ba bén s& duoc ky két gitra sinh vién, nha truong va doanh
nghiép, trong d6 quy dinh 16 rang vé quyén va nghia vu.

154 4P hria =2 (F2  FRORPIE LB SENFRES LI FIFRE
FREPPATEROT Y HBPN FEFRRE -

Industry-Academic Collaborative Program is designed for three parties (students, school and
employers). To meet the requirements to obtain full credit, students must comply with content of
the internship courses and time management schedule promulgated by the University and the
Employer.

Chuyén ban hop tac la dy an hop tac gitra ba bén (sinh vién, nha truong va doanh nghiép). bé dap

g yéu cau tin chi ctia khoa hoc, sinh vién can ‘'hop tac v6i ndi dung khoa hoc thyc tap va ké
hoach thoi gian do nha truong va doanh nghié€p sap xép.

16. # i Hp - BEHFZEF - @ *Fu—‘“ TR B TIHL o (RITFBEFD 02 R ETE *Flﬁ "
B4 &7 5 % 2,000 - 50,000 ~)
Smoking and any alcoholic practices are strictly prohibited inside the campus. Anyone who
violates the rules intentionally will be fined between NTD2,000 and NTD50,000.
Nghiém cdm hut thudc va udng rugu trong khuén vién truong. Nhiing truong hop vi pham s€ bi
xtu ly theo quy dinh cua nha truong. (Theo lut chong hit thudce cua chinh phu, nguoi vi pham co
the bi phat 2.000 Dai té - 50.000 Dai t&)
TEFHEFEZEE-CFH L1000~ 5B RE A TAL RFERY R PERTE
Bl o
Residence permit must be extended every year with cost NTD1,000. Please check the valid date
yourself. International Affair Center will assist to apply or extend.
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Gidy phép cu tra can duoc gia han mdi nim mot 1an v6i mirc phi 1.000 Pai té. Ban can chi ¥ dén
thoi han hiéu lyc. Trung tdm Quan hé Quoc t€ s€ ho trg cac don dang ky hodc gia han mai.

18. * & r1H 4 #?ﬂﬁ ¥ AR B % M‘:ﬁfm B EETE G - 2 F”m?ir ¥ x5 (3 F
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Students in this program receive government and corporate assistance during their study period.
After graduation, they are obligated to work in Taiwan for a specified period (without being
dispatched overseas). If a student withdraws from the program midway or fails to fulfill the
employment obligation after graduation, they must return the received grants and living
allowances according to the specified principles.
Sinh vién trong chuyén ban nay nhan duogc hoc bong cia chinh phii va doanh nghiép trong qué
trinh hoc. Sau khi t6t nghiép, ho c6 nghia vu ¢ lai DPai Loan trong mot thoi gian nhét dinh (khong
dugc phép ra nude ngoai). Truong hop sinh vién rat khoi chuyén ban gitra ching hodc sau khi tot
nghiép khong tim duoc viéc 1am thi hoc bong va sinh hoat phi da nhan phai dugc hoan tra theo
nguyén tic quy dinh.

19.7 @iweh? A FHSF R TEERMEF L7 H oo 28 4 (07-781-1151
#2401) - & FHFER T IV E 4 53T L (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007) & R o
Any claims, inquires or need further assistance, please contact International Affairs Office at 07-
781-1151 ext. 2401 via each administrative unit, or viewing the website of Ministry of Education
(www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007)

Néu c¢6 khiéu nai, thic mic hodc can hd trg, ban c6 thé lién hé véi bd phan quan 1y kinh doanh
ctia truong dé duoc hd tro, tu vin hodc gidi thidu (07-781-1151 #2401). Hodc phan hoi thong qua
Nén tang tu van sinh vién nudc ngoai ciia B Giao duc (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007).
S E RS E G R AN R IR BPEE o T ] T R R
B A e
All aforementioned regulations are simplified versions. If anything is not mentioned, please refer to
relevant law of rights and obligations. Additionally, in case if the English translation is different, the
Chinese version shall serve as the basis.
Trén déy 1a nhiing quy dinh chinh. Néu c6 bat ky thiéu sot ndo, cac quyén va nghia vu ciia phap luat
va quy dinh c6 lién quan s& dugc tuan thu. Néu ban dich khac, ban tiéng Trung s& dugc vu tién ap
dung.

] &> 2v e 580 jar R Yes, | have read and understood all the regulations above.

Co, i hiéu ré cdc quy dinh trén
# < 4+ 2 English Name Tén tiéng Anh :

4 p Date of Birth Ngay sinh :

% ¢ Signature Ky tén :

p # Date Ngay :

(& yyyy/® mm/p dd)
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%t £ 2 / Appendix IV
FEPs SRREIAF LRI g 02 7154
Autobiography and study plan
Ban tu gi6i thiéu va ké hoach hoc tip

Fd e REER Y 1,000 F 0 5L FAE R A FRF R REEE - F1 A TES
ITRREHFS - REPF2 BI85 2 23882 1288

In the following space, please write approximately 1,000 words in Chinese or English. You MUST describe your personal
family background, study experience, work experience, motivation for studying abroad, study plans, as well as plan after
the completion of your degree.

Vui 1ong viét khoang 1.000 tir bang tiéng Trung hoac tiéng Anh. Noi dung phai mé ta hoan canh gia dinh ca nhan, kinh
nghiém hoc tap, kinh nghiém lam viéc ban thoi gian hoac 1am viéc, dong luc du hoc, ké hoach hoc tap trong qua trinh
hoc, v.v. ciing nhu ké hoach cudc séng sau khi hoan thanh viéc hoc.
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